1.4 3I—0Ov/NEEKR— M7 +JF (European Language Portfolio: ELP)

-0y NNEiEFR— 17+ U+ (European Language Portfolio: BLF [ELPJ) &, Wk
FFERICL o TEESN, I—u vy XZWT, SilEFHE. ELFEROLDIH S Tw
%o ELP . —20b0OhHob L) biFTldnd, FBE. FHEE FHANR L
LT, SESERELP D HFESIN T Do AFEREGHF 3D ELP &) XA M » 56 b 5Hh
5 &9, HAEF TITRH 70 © ELP 25p%s S, BRINFFRS OREEZ %21 TWw b, ELP I3,
WINFEFRE S O BHEHBFER A HEE T2 7-DICERZINTEY) ., SHEFEZMRL. BKNGEFES
IMBEER OB ZMREST L ZEFHPEENTWS, £L T, I—u v 35iEdis B
# (Common European Framework of Reference for Languages : LM [CEF]) @ HW%
FATLHHENY -V THY., CEF 0B L X)L (Common Reference Level @ PLF
CEF ZH L ~N)) Ol itk z, EEICFHOBICHCLZ LN TEL D THS (132
ZH),

WONFF R D EFRIC L 5 & ELP IZFEE D, B LB I Lo, EELZFHEN.
R Y. Exlz THREZEA TG TE, L TAECDLYMHHTE 255
BICHETAHAORETH 5, fEKIZ. SHEEIPHERTEZ L FiE/YAKR— M (language
passport), FEHEARE L. HOAHGIC X ) #EETRR A BB L, L& TE 5 S5ik%
HiLsk (language biography). =B EMIRIE TE 2GR HE (dossier) D 3K 5,
ELP Z WA Z &L ), #HBJEIMBH 2 EEFE» e E 25, £ LT, ELP I, =
=0y ) ILEORETI L ANVEER TH B CEF ZHRL ANV SRR E > TWEDO T, TOFAH
Hix, EZOET, LOSHEEZFEILELTH. HEOSHERIZHEICIRRT L2 &H
T& 5,

AFTIE, ELPREDEL I RIDTHANE V) L%, TOEEBIUHEICWS
e, HEL HMO. HERE. MR, M. 2. BURFITOZDE L Tw <,

141 ELP ZXE. REICWE2ERELZOHEE

1411 ELP ZE, RRICW3EF=R

ELP Z%., WHHEDO X oM T e o72Di%, 191 EICAL ADNV Y 2 aryTirbhiz Yy
VRV A THo7: (1L13BMR), DYy KRY Y AT, CEF OBFMRHEE & 312, ELP
DIERBL OB ZRTHLIREEZRVTILLE VI REN L SN VU RY T LOHE
F|2id, CEF #8zL L2 BT, [ELP I, I —1 v 3@k o4 2 B 2 it AT
Y7 vary, FEHEVHABICAHCOSHETEREMARLHTE L Y3 v, T LTHEEK
BOV IV ANLET v arEaEt_X&THDH] (Little 2002, p182) SR EINTWwh,
A, BUED 3EBKERLA 5 7% 5 ELP OJFF & 7= ). F 72 ELP & CEF O W % BfR o 3
o7 bDTHAHES R D,

1990 4EAR IS, D ELP A4 A, KAV, 75y ATHES N, 1997 4121, Rk
MFFEXIC L D) ELP BRI BT 2R EERITHE SNz, Z LT, 1998 £ 5 2000 4F
D 2RI ELP XM ay b 7a Y7 PHPEFTEN, WINFEESMEEO 5 5 15 H

VIMNERESE T - NEEOSEE, %%, SMlio7zo0 3 —a v 5 HEBIER] Tk, REL LT [I—u v NEiESW a5
] AEHENTWAEA, AFETIE [F—a v XEER—T 7+ 4] LT,
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1.4 I—0Oy/NEER— M7 +UA (European Language Portfolio: ELP)

E? 3 X O =20k 252 L. ELP O3, RITHEA DY THb N7,

WRIN S EE4E 2001 1213, I — 10 v 8K T ELP EADRKA SN, & 5 W 5 B8 T ELP %
FI%E. HTE S L9110, SESERMAEMTDON, ZOREFD MR LD > Two 7z, BIE
. BRATIEI D b ) OBFEICAD ., ELP HROBB S KX o TWwab,

1412 ELP OB#Z

ELP (X, FRMNGFESOSEHEBORICKM L 72D TRITNE R 63, 72 CEF & D
WHIEHWICEELZDLOLR LR Z LN T WS, LLF2Y [ELP ®JEHIB X 0464 (European
Language Portfolio: principles and guidelines)] (2000&2004) THE S Tw5 ELP ® H
BETH 5,

- I —a v N ROMEIE A RO 5
- SRE AR, AR EALS
- B, LSRR T IREET B & M ICREAET B
EEICD ) EHEREREZHIIOT D
- EWMTHBTERT S
- H7.4%¥ (independent language learning) 25 CT& SR Z T 5
CBmFATR T 7 AMIENGB L OB R
- BEIZHESIIT SO0, BB L OEK 2 WIRIZEER T 5
(Council for Cultural Cooperation 2000a, p.2 &
Language Policy Division 2004, pp.2-3 & 0 &#R)

COMOBEHETERIE, CEF OB L L 25/@BITHY., TSHEFH U7 20%
BB X O —HEHMIE CEF 0EHEELRFEHITOH A (132Z), 2O b d0hb L),
ELP & CEF (. BRICHHE L Twb, Thid, CEF O HERI —a v N2 BIT 5 SiE#H
BFOME# X570 @RKHEEZ 5252 THAHDIZxT L. ELP 1320 dldE#E % v,
MRS HIB T EEE . b F 3% (pluriculturalism) OEMEZ LI L T
BWY —VThENhOTHb, HEMTER HULERZHELL T DIZE, BADE
FEEE . BURBROGENTE, T LT, ZORSPIERICROONLLENDH L, T0D
LKA MEEIC L. HEO SR % CEF SILANIVICHEDEIIRTE L DA ELP ThH b,

1.4.2 ELP OB, ##8e. &k, £H

1.421 ELP ®OHEHH
ELP &, FRMNGEFERES DL K oMU EIC X D, BB EARK SN TWBE A, Zhidlh
TOZORELZHME ENTWS,

EFR—AMYT, Fra, T4 VTYR TITVAR RAI N H )=, TANT YR, AZ)T. T4, BV bH,
Y7, AUNRZT, AV x—7 v, A4 X, HEE®D 15 HHE,

» EAQUALS (European Association for Quality Language Services). CercleS (Confédération Européenne des Centres de
Langues de I'Education Supérieure /European Confederation of Language Centres in Higher Education). European Lan-

guage Council D=2,
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CEEED, FHEROLEOLXVIZBWTH, HOOSEHEREZANIHEL Tw
EREHERL, FHEHERSEDOONL X HICT S

ABEDEE L SeE0EE. LB DRSNS TE 2 b 02t 5

(Schneider & Lenz 2001, p.3 & h Z&#3R)

o)
&

W ov
oE (v

1.4.2.2 ELP D#EEE

k3% ELP @ 3 bl ix. ZERERE (pedagogical function) & HiSHUH%RE (report-
ing function) 2SHMEE 2o TWVh, TOODOEENHI ZEIZ, UTO L2z H
N5,

et b e
AW THZOND SREICHTA2ER A ML TS DL LT, ELP FrA & O BIKN
L EREEHRE. NEREOPGERE., FLER AR
CFREEN. FHW T OIS kT 5
HH B RE
- HEBRTR Ut ERERET S
- EEFEBEE ELPIIAEIC. X003 IRL. HEE (learner autono-
my) ZEHXT S

1.4.2.3 ELP D#EH

FHEF, BRELBEBEICBVT, SFCELHWTEELZEH LB, 4204 KD
Bleh, TR, HAFEOEHEZE I NV —TFTFNZENIHE L2 ELP 25, 3 —1 v 3%
THEINTWS, BINGFHESHRET S ELP I3, Lito ook zH> b ThiTh
%69, ZLC Sl dAKR— b, SiEFHLHE GREO=Z2o ORI NS Z LAY
HlE S Twbd, EWid, 1 &=ty b TBH, ¥y a0— NaELELP b 5
(AELARGHR 3B, DTIC3EHERONEZHPL T,

1.4.24 TFE/NAFKR— P Language Passport

Ban/SAR— ME, ELPrAEOSHICHET 5 ERK,. CEF SNV 2R L2HS
A (self-assessment grid) IC L 724> - SREFEOFGERE, 2 L CEiEFE KR, R
AR 2 IR AT A R—=VTH b, ELPHIHEDSIEICHT L7 MHRATE S
I FHLTwRB LLR¥H LASHoACHIA., CEFZHRL XLV (A1~C2D 6
LAV) 12D E, HREIICIEATE S X910 > Twh, Hifkld, BI< 2 & (listening).
ity Z & (reading). ®DHLY (spoken interaction). Bl (spoken production), FH{ I
& (writing) OHDODIAI 2 =7 —¥ 3 YERBIZGPNTEY) . FESHEOHEN L X%,
SN AR= MIRAT LI ENTE L, T2, HEFHEZ T THR L EEIC X 2576, 5
RO, BHED X ) LHBEBERYBICI AL ARSI ENTE L, LT, ik
SRR, BSUUARBRICE L Cld, EREEICBIT A SEEERR,. TN ORER. Y
B L SR, COSHEONIEE L OEMEDFTLATEL LI > T,

COEFENRAR=FME, ELPHIAEERF > TV L ITXRTOEiHERNZ, #ENREZTRT
LHHLICHER TEZ 2. TOXOMEY) ., Sl ZitH T 5 /AR — M &REE2#H-> T b,
15 &L Lo EF I LTI % 2 &38R ST 2 AT EE#E S 2K — T (Stand-
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1.4 I—0Oy/NEER— M7 +UA (European Language Portfolio: ELP)

ard Adult Passport) 2% 0. ZIUIRKINFEFES ELP 7= 7% A4 XD ¥ o— Flhg
Thho

1425 ERBFEHE Language Biography

Bt HLskE, ELP A EPFEHELZREL, HCOFEBRZBE L, HELRS
FEEHE. BERBE AL T R=ITH b, S/ SAR— b LDEVIZ, il SAKR
— M2YELP T B O S iBO#GERE, S8, RULRBRZHBEICI L0650 TH
DKL, SrEFERLEkL. FEEPFHEW AT, ThEFT LT RET, HED
FEMEE, FEEELBZL., HEHEiZ T o T MIT R F5HEFEIA T ) —D XD
LLDTHHEVNH)Z L TH D,

NEFHICEZZEWZOFHRFERHIE. ZENBI2 L RA720E. ELP ofubp
HEEEHSTWLESER D, 720 AEEDH-TH, S/ SAK— MISiEa— Ak
BB LR TIRICGEAZIT A IZ L WA Bl H s B Wi, mH & vo7zx
—ATHRALTWL 3DOTH S, 5z E. Sili/SAR— Mid 2T TOFERRE
DPFGERE, Fihb LR E ok % n 3 REENEHT (summative assessment) T&
HOIK L, Sk E sk BT O SRR OHGERE, Fikd L R E oL
ZARTIEEAEHE (formative assessment) TH 5 EF 2 5o

BREFHEEL. NEAEE A IRET L LB O—DTH) ., FHBEVHESED
FHIBIIBWT, MATEL200E ) HEFiZ1TH . €0 HTHHiiIZ, CEF 2L X
VOHCIHHEICHIE LT 2y 7 ) A M EfioTIT)e Fxv 7)) X M, HEMIHIZRIZ
HAHEL VIR L, FEERNIC, ERTRE HEEARE DAt X (descriptor) THREMNCEF 2
NTwb, ZOitihid. CEF ZHLNXVIIKBL TWA 72D, [~ TES | Lwvw) BlRp
fe it ah 3¢ (illustrative descriptor) & 7 o TWb, BKINEFHEAS ELP v 2 7% 4 F 9256 %
7 yu— RufERF v 7 ) AMI, AL ATHESN DD G- 79 Y A5k H D,
ZOREFERDOL XNV Al ZFRL 725 OBARROER 1 TH %,

Fry 7 ) A ME ELRVOEREREIL, WEOPOHEPHEIN TR SDT, FHHE
& WIHEICHC OGS EEBADLIENTE D, ZL T, SOAFIILELR I Lidirk
ZA. ROBBEZVT TN ZEDPTE S, HUOSHFE M, B, i+ 2 2 &1,
HEEFR 2B, 1835 ECHEFICEE LRI TH L, T2, SmFHLETIE, 288
VFREEN. FHOW S THREHEN. BULWAZ AT LIR—-V bbb, TN,
WL OPDFEBLOULEN Z ML T Lo 2 EEEEB L O b K% 2
THZENHWTHAEFT R 5,

1426 EME Dossier

EREIZIX, ELPITAEECTHAFEED, FHSHEOPEE LR TOICEHELZLEH b
D%, HCOHMICE D ATV, T2 T, SilSAE— b, SEFHLSBICRHALT
HHLEEFEH, LFHIZBWTERLA-ZE, REBLAZLORFHFLRELTBL I EN
TE 5, BAAMIZIE, FENELZ T LD, Fuyzy bu—2r, SEICHETLEKD
FEHE, S DT 4 — My 72 RE L TBLIDZLEFZ L) FLoERFHIL
S TUIE, BREZMETLH7DICHESHOBM 2 E L DA T T Ty DX %ED
EBRD DD Tl DIIPLEMAEOWFEEZICE > TE, ArRER TR b 2 Hikk & B
L7270y NI—0DWRRELEZANLDIDIZRD ) S, TLT, MADFEFITE -
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Tk HEEHEMA L, JROLECERTE AN EAIITES L0, FRE KO
YU TN, AT, LA O HLOFRELTET 2o T2, WCRALEITH L, &
FROLRLEVEEE, Aty FF—7, €57 72 BRI ANS S & b TE b

1427 ELP OfEMA

ELP Z DX ) Ifio TV b vy 2 Eid, VBHICE o TREZ - TL 525 #HHER
RKELHTT, FHE, HEBREB L0, 2L EHECHTAI LD TE S,

FHRA L. FEHOLEPIEBREEOMNTHA S Lahr )L, SitFHEilikd s L8
T&b, SBFHLEEZL TV EW) T LIE, RO %2 T, ZOR M2 BIZL,
FHLZLHCHEL T LBENEZHET A2 L2405, Ut HEOSRENH
BER X OHE LR B LR OGEEHE R TAIC b 2 ), FFETERLZZEZ T AN
LT ZEHTED, FHHFICL-> T, BENLSHEFEORRE D, TL T, BK
T4, #FETDH, SHEI—ADPUHETE, FYVTT AL F =L, mkiGEZ TS L0
S72BEC, HEOSHERN 2RI 720 ELP 23 RT 5 2 LD TE 5,

HEREB X OHAEIC L > TE FINFFES D HE T 5 CEF SR LX)V ERS LAabE,
ZOHERMOI—ZABLUPERELZ L VIERDDICTE 5, T2, ITALERIRA, &
FHEEZITANDE, TOFEAPFESHEEHEHL, MBS TEE0E 0 25050
T, HWEEE., #EICE > THOLRVEORIELES IR S,

EHFEIZE - Tid, SRERISHEERHICED 25613, ELP IZEEFF S LTV 5 15#H 2
LZDBEMEHEDOSTENTREZ KWL ENTE S, T2, HAAFICERINS SHENHE
BEABETLIZELMETH .

1.4.3 ELP OFFE

2000 47 10 AT b N 72BN EFRE S BB KRR ST, KB 2 ELP E A 2 32 L T <
ZENPGESI NIz, THERFRC, LR FRESICEI D, ELP 0@ %L A% (Validation
Committee) HSEx VL 3 N7z, BEZTERIE. 1HFIC2HEHEZITV, SN/ ELP D%
HEx2IT> T b,

1.4.3.1 ELP OREE&H&

WP AR DRERZ T HI121X. D ELP OF, 241, EWEISHM S b, HEIE,
WM EFE R 252D 5 [ELP OFHIE X Ofgét] 231cirbhs, &0 ELP b BRINEF#ES O
SHEHEBORICKM LD DO HRET 52 LKA E RS, EELPI2IE, WToZ &
ARDHEN 5,

-ELP %, IS FERB LU ULERZRET LY -V TH S

-ELP 3. ZOFEEFEOHEWTH S

-ELP 3. IEBOFEBEENE) IO ST, FREVHELSHENSB L O

WA 3. a2 1 A

-ELP 3. HAPHZRET LY -V THD

-ELP 12, #EENSTHEFTBRZEESET LT L 2 5 8F N SEHGERE 26k
T LMERMERE, W HZ2HNRZTAZ LD TH D

-ELP X, CEF 2L NV 2L § 25

I
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1.4 I—0Oy/NEER— M7 +UA (European Language Portfolio: ELP)

- ELP . #HEEO M GRE B OFM & PEH) & HEHEFERRYUEDB L OB
[ g R 33 s )
-ELPE, 3— 0y N CTREBIUOHMHIND 72D DORKROLELEREMHAZ T 5D
-ELP X, 5 —# DO ELP 2 F#EHEAVEREZE LA TE %, 720 FHEOER,. H
B, BWEIISL, TO=—X %45 b 0% M35
(Council for Cultural Cooperation 20002, p.2 &
Language Policy Division 2004, pp.3-4 & U &)

fEH L. U228 FE 2, ELP # 5B/ VAR — b, Sty HLEk ERED 3
RERCIER S A 2 E35h e S5,

144 ELPNN/Oy b7O0 17 FOBERBLVIhHIPSDEE

1441 ELPNN/Ov b7OY 17 FOKER

[ELP 28 f oy F7aPx7 Mgty ®E (European Language Portfolio: final project
on the piloted project)] (2000) 2SIEZIZFEF SN, BERMIZIEF IV WIFERIE TV 5,
R4y bFad s bTiE BONEFRRESMRE O 95 5 15 22 E B L =2 OIEFBUFHIE A
ZM L. ELP OFEHE. e, #IRIBRGES Nz, WEEE. PERE. B5S5HE. K
NEE. WEIHIZ D22 T XRTOHEBFHBYRBICBVTELP EANRKALN, 70V o
7 MIEMU7RFEE L. BEZ 3 A Hhli%id 1,800 A L #HiiF S Tw b (Schirer
2000, p.7) o

ELPEAOHMIZ, 2070y =7 MIX Y ELZY, WEHFRAFEIIBT L4 ERREA,
BRPFRHBE 22T L8NS, SEFHIIBI2FRERON ) F 27 AFFEE, &
FIFEThosze T2 HELIREVDOVLL/NZIVDDE T, HiL THo7225 &R
FiRIZ LS ELP IZEHBEWY — v & LTERPHE RN T, I #RSOSHEEE
BURZRET DD THL EWMEEINT WD, 70T =7 MIBIML 7 68%DFHEE D,
[ELPFEAICER LZRMIZAETRTH-72] LBEZTw5EH, 720 70% DAY, [ELP
WEFEEBEIZE S THEREY—VTHAE] TLT, 8% DAY [ELP IZHANIZE - THAE
BY—=NWThHb] £74—FNy 7&K LTw5 (ibid, p.10).

ELP IZB W THULI 2% E 24 ) HCHEICE L Tb. £ 0¥EFHA D CEF 2R~
HAEL 95 ELP X, HCOSMHEED 2T 28 e 522 EHME L Twah, 70% D5
HEM, [ELP ZHC ORI 2T 5288 % 5-2 % |, [ A ORIl & Zif o i 2 x5
EDRICD ], 72 62%DHNANA [FEHEZIHCOSHENEZMETAZENTEXS ]| &
HZ2TwAh (ibid.)o

ELP 28T 5 B, BOCOmROIZHBEL, FHBHRLSO2HEFNY —VThb
LEZBLN. ZOFMIEIZFEE. BOMEIZE>THLVWEETHLLEWVIZLHH D,
WL OPDOEIFRENT WS, HEFHlIZBWT, FEHAPHCOR D Z BRI LTL
Fo70, FOHIE/NFI L TLE 5720 52 H 5 & Vo Z-EIEH ST 5,
T2 HMEFEEOFMICEPHTL 522 L SO —D2 T, TIUIMEHGRICDENT
Who 65%DHEEDFEADHCIHEICFRE L2 BHRZ T2 L. i HD B & D
FHIICHEE L2 B2 TwAEEZFIL 53% TH o7z (ibid)e ZOMEIPLD 505 L9
2. BEFHMIO HEMmICIZ S 62 A B LALETH L L F R 5.
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F7-. ELP O AR ICEI L T3, #8E. #EoOmE 25, ELP OfLE D) %2 B
LTIELVWERELTWS, ELP © HEFHlARMEFHIICB W T ED L H IS S NS D,
ELP ek 0kl & &9 B L CT< 2 D%, ELP ® H MBS E 0B, BHFEICL -
TERICRD LN L D% EOREMEPBZTOENTWAS,

1442 _hhsDEE

1998 472 5 2000 4F O FATER B 24 2. BUIEIZ. S HICKE LHBT ELP BEAN KA D
NTwb, LHL, THRIEESHLRILTIEARL, MENDH S, ELP EANIHEBEN L9
M) 2l EICEoTRZY, HHEMRYFA ELP BAIZIEFITN2ENTW S
bhE, €H)THRVEDH D, ELP IE, FREFTONINZH DT, §XTOFHEHE
Al L. AR, BOEEAZM DT, SESTLFEBFIMHINLZEPET LwE, BINGEE
MRTEZ TS, LAL, SURMMICEBR RN E D 28 n) 2 Eid, WhIllHEH
FEOHTELP ) ANSHI, BEL T L) T EIZhhoTwbEERD,

ELP ORI L TIZ. M uay F 7oy =7 P THFENNAR— b, SiEFEHE L
ERHED 3EBEIE. AR LD TH B LFEIAINT VLY, ThLDS 5% LHFEICH
TDEBREINLIRE[PDIBTOLNT VD, —DId, BIKIGEISEIC ELP 2 9R 3 2 B8, A%
29 HEMEMICE 5T, ELP BIEHAEZ T EL L) HTh b, EHEMIC ELP 2 754
WZh720) BARERAH XD EHS, HELEHABET L IS HEHROLP TN 5,
TN Z., FBIGEEIOMT E R HBEEFED L) EEERT. IRX—JIZFEF LT BN
FFEEENZAR— P ZFET 2D —DOFETERVP LV IRENEIN TS, T/,
ELP ZBA%E ¢ B8 SR/ 3NAKR— b, SieBiek. BRHEO SEIMIC T 5 2 L35
THoH, TONFICH L TEMABEMOEMIEEIN TV S, FFI2, SilFHEek. &F
FICHLTIE, ECETHBEMIAHAZGZ 20 0w) 2L EZ T RITNERL %
Wi E 2N TW 5,

ELP OO xE 2 72T HEFHIICE L Th, WO DREI R I N TS, F¥H
HAVEHETH 23 C, FEHBAREEZBIE L T BT SREPHEEEICBIT 5 | ORI IR
WEELZRLDTHL, €L T, HEHiZAT) SiFELHEOF = v 7 ) A MId HHE/EL
WBIE, CEF ZHLARXVERT LT RITNE RS20, ELPIZX > TiE, b2
W WHOHHZ I LR IN TS, THICH L TiX. [ELP 28T 5 H OO hE
FLib N~ 7 (A bank of descriptors for self-assessment in European Language Portfo-
lio)] (2004) 235473, BFEHEIZE 5T, BHRLARXHEIIH /221 E Lo T 5, B
WZREE SN TV 5 ELP DR Jitih A3 CEF ORg Uit L& WATLCTY A FENTWw b, f
ZIE OETORDI) LW HEBICEL T, A2V RXLVTIRED L) Liddd XAdh 50 %
WAZENTEL, 720 Ttk b v [ELPHEH A4 K (Guide for Developer of
European Language Portfolio)] (2001) eItk CEFICEH 3 44 6 %2 (Introduction
to the bank of descriptors for self-assessment in European Language Portfolio (2004)) 3
WETE N, ZOMHED R I T 5,

HOFHliOHEICEHLTH, SORMEPEINTV S, FEHEFHFEWICIEHEZHC
A2 2R &2 H T 57201203, FEE. BMWEDO ML —= Y IPBETHY) ., £
NHBEHETTTHL 70V 7 MIEENTWALARED—DTH 5,

J—uy T r MIfFoNTBY ., MMNFFESTEEDO Y I F— 4 EPIC
b, EEOREXZB L CEMEPEL D, ELP 2L T LTI ST 428
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1.4 I—0Oy/NEER— M7 +UA (European Language Portfolio: ELP)

DPE SN T2, HEWEEZ T TIE R, PHENSHEIEE LR TE 2 5 RRE
ELTOAEMENMELEINEIZIE, ELPO S LW ENEEEZLESbITWw5H, Mk,

B E Vo 72 LRV TR <, ELP S EREEFEBOE L L CIERUIZH) Ao, B (.
HFEMER) TR SN T BEEAITRBINTE Y, TOMBERHLEE LT, FAYDT 2
— ) MBS ELPEANPRITONTWS (236 2H), KX 2BMEToO ELP % K
XD, L OHN,. FHEICELP SIEH SN, LT, TN ELP O® R, BEICO%
VBo T ZENREFTFN TV S,

23 3k

Council of Europe (2004) European Language Portfolio: Council of Europe seminar spon-
sored by the Ministry of National Education, Turkey, the Turkish National Education
Foundation and the Association of Turkish Private Schools (Reported by D. Little).
Strasbourg: Council of Europe (DGIV/EDU/LANG (2004) 3). (http://culture2.coe.
int/portfolio

Council for Cultural Cooperation (2000a) European Language Portfolio (ELP) : principles
and guidelines. Strasbourg: Council of Europe (DGIV/EDU/LANG (2000) 33).

Council for Cultural Cooperation (2000b) European Language Portfolio (ELP) : rules for
the accreditation of ELP models. Strasbourg: Council of Europe (DGIV/EDU/LANG
(2000) 26 rev. 2). (http://culture2.coe.int/portfolio)

Council for Cultural Cooperation (2002) European Language Portfolio (ELP) : guidelines
for the submission of ELP models for validation. Strasbourg: Council of Europe
(DGIV/EDU/LANG (2002) 12). (http://culture2.coe.int/portfolio)

Council of Europe (2001) Common European framework of References for Languages:
learning, teaching, assessment. Cambridge: Cambridge University Press. (http://cul-
ture2.coe.int/portfolio)

Language Policy Division (2004) European Language Portfolio (ELP) : principles and
guidelines with added explanatory notes (Version 1.0). Strasbourg: Council of Europe
(DGIV/EDU/LANG (2000) 33rev.l Revised in June 2004). (http://culture2.coe.int/
portfolio/)

Lentz, P. & Schneider, G. (2004) A bank of descriptors for self-assessment in European
Language Portfolio. Strasbourg: Council of Europe. (http://culture2.coe.int/portfolio/)

Lentz, P. & Schneider, G. (2004) Introduction to the bank of descriptors for self-assessment
in European Language Portfolio. Strasbourg: Council of Europe. (http://culture2.coe.
int/portfolio/)

Little, D. (2002) The European Language Portfolio: structure, origins, implementation and
challenges. Language Teaching 35 (3) : 182-189.

Little, D. & Perclova, R. (2001) European Language Portfolio: guide for teachers and teach-
er trainers. Strasbourg: Council of Europe. (http://culture2.coe.int/portfolio)

Little, D., Ridley, J. & Ushioda, E. (2002) Toward Greater Learner Autonomy in the For-
eign Language Classroom. Dublin: Authentik.

Little, D. & Simpson, B. (2003) European Language Portfolio: The intercultural component
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and learning how to learn. Strasbourg: Council of Europe (DGIV/EDU/LANG (2003)
4). (http://culture2.coe.int/portfolio)

Schirer, R. (2000) Ewuropean Language Portfolio: final report on the pilot project. Stras-
bourg: Council of Europe. (http://culture2.coe.int/portfolio)

Schneider, G. & Lenz, P. (2001) European Language Portfolio: guide for developers. Stras-
bourg: Council of Europe. (http://culture2.coe.int/portfolio)
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